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1. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
Дисциплина «Иностранный язык» входит в обязательную часть подготовки (уровень магистратура) и адресована студентам 1 курса магистратуры (I семестр) направления подготовки 52.04.01 Хореографическое искусство, программа подготовки Теория и практика хореографического образования Академия Матусовского. Дисциплина реализуется кафедрой межкультурной коммуникации и иностранных языков.

Дисциплина имеет предшествующие логические и содержательно-методические связи с дисциплинами социально-культурного и профессионального направления. Дисциплина «Иностранный язык» является основой профессиональной и практической подготовки специалистов.

Курс направлен на совершенствование коммуникативных умений и навыков обучающихся, на углубление и расширение лингвистических, общекультурных, социокультурных и гуманитарных знаний студентов.

Преподавание дисциплины предусматривает следующие формы организации учебного процесса: практические занятия, самостоятельная работа студентов.
Программой дисциплины предусмотрены следующие виды контроля: текущий контроль успеваемости в форме: 

· устная (пересказ, реферирование текста и т. п.);

· письменная (выполнение тестов и контрольных работ, переводов).
И итоговый контроль в форме зачета.

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 36 зачетных единиц, 72 часа. Программой дисциплины предусмотрены практические занятия – 30 часов, самостоятельная работа – 42 часа. 
2. ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
Целью курса «Иностранный язык» является формирование и совершенствование иноязычной коммуникативной компетенции, необходимой для осуществления магистрантами научной и профессиональной деятельности, связанной с использованием иностранного языка.
Задачи дисциплины:

· систематизация ранее приобретенных знаний и совершенствование навыков иноязычного общения для использования в профессиональной и научной сфере;
· расширение активного словарного запаса магистрантов;
· развитие навыков научного и профессионального иноязычного общения во всех видах речевой деятельности (чтение, говорение, письмо, аудирование);
· формирование профессионально ориентированной переводческой компетенции в области письменного перевода в соответствии с нормами родного языка;

· выработать у студентов умение аргументированно формулировать собственную точку зрения на английском языке, навыки публичных выступлений на английском языке;

· сформировать навыки организации разных форм письменной речи.
3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП ВО

Дисциплина «Иностранный язык» в обязательную часть подготовки (уровень магистратура) и адресована студентам 1 курса магистратуры (I семестр) направления подготовки 51.04.06 Библиотечно-информационная деятельность, программа подготовки - Теория и методология управления библиотечно-информационной деятельностью. Дисциплина имеет предшествующие логические и содержательно-методические связи с дисциплинами  «Основы научно-исследовательской работы». 
Изучение дисциплины «Иностранный язык» способствует успешному написанию магистерской диссертации.
4. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
Изучение дисциплины направлено на формирование следующих компетенций в соответствии с ФГОС ВО направления подготовки 52.04.01 Хореографическое искусство, программа подготовки Теория и практика хореографического образования Академия Матусовского: УК-4
Универсальные компетенции (УК):

	№ компетенции
	Содержание компетенции
	Индикатор
	Результаты обучения

	УК-4
	Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия

	Осуществляет коммуникацию на английском языке в процессе академической и профессиональной деятельности
	знать: правила и закономерности деловой и академической устной и письменной иноязычной коммуникации; специфику лексико-грамматических средств в академических и научных текстах на иностранном языке;
уметь: критически осмыслить научно-популярный текст и его интерпретировать; выполнять устный последовательный перевод текстов публицистического и научного стиля по специальности с английского языка на русский; письменно аннотировать тексты по специальности с английского языка на русский;

владеть: навыками общения на русском и иностранном языках в условиях академического и профессионального взаимодействия, применяя соответствующие языковые формы, средства и современные коммуникативные технологии;


5. Структура учебной дисциплины
	Названия разделов и тем
	Количество часов

	
	очная форма

	
	всего
	в том числе

	
	
	пр.з
	с.р.

	1
	2
	3
	5

	Тема 1. Introduction to higher education and academic study
	16
	4
	12

	Тема 2. Academic reading
	20
	10
	10

	Тема 3. Academic vocabulary
	18
	8
	10

	Тема 4. Academic speaking
	18
	8
	10

	ВСЕГО часов по дисциплине
	72
	30
	42


6. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
6.1. 
ТЕМЫ И ЗАДАНИЯ ДЛЯ ПОДГОТОВКИ 

К ПРАКТИЧЕСКИМ ЗАНЯТИЯМ
Тема 1. Introduction to higher education and academic study
Практические занятия

Выполнить:

1. Discussing topic lexis.

2. Revision of the system of Tenses in English.

3. Presentation of yourself as a Master Degree student.

4. Reading and discussing the text “Higher education abroad” (1 – p. 8 – 10)

5. Discussing the text “Academic degrees” (1 – P. 11 – 13)
Литература: [1 – P. 6 – 13; 3 – P. 13 – 17; 6; 8; 10]

Тема 2. Academic reading
Практические занятия
Выполнить:

1. Reading and discussing texts: “System of higher education in Germany, France, USA and Rassia” (3 – P. 25 – 29)
2. Reading and discussing texts: “Scientific methods and methods of science” (1 – P. 28 - 32); 
3. Reading and discussing texts “the Birth of the Mail”, “Bodies in Motions”, “the best of Moonicipal Art” (5 – P. 3 – 12, 35 – 42, 66 – 75)
Литература: [3 – P. 25 – 29; 5 – P. 3 – 12, 35 – 42, 66 – 75]
Тема 3. Academic vocabulary
Практические занятия
Выполнить:

1. Check the vocabulary tasks on topic “Key nouns”

2. Check the vocabulary tasks on topic “Key verbs”
3. Complete the tests.

4. Check the vocabulary tasks on topic “Nouns and the words they combine with”

Литература: [4 – P. 12 – 15, 28 – 29, 60 – 65; 8; 11]
Тема 4. Academic speaking
Практические занятия
Выполнить: 
1. Discuss the reasons to attend a conference.
2. Present tips for a successful speech.

3. Present a prepared speech.

4. Discussing and evaluating academic presentations.
Литература: [1 – P. 73 – 76; 2 – P. 17 – 33; 11]
7. СОДЕРЖАНИЕ И ОБЪЕМ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ
Самостоятельная работа студентов по данному курсу нацелена на развитие лингвистической, страноведческой и межкультурной компетенций и связана содержательно с практическими занятиями. 
Подготовка к практическим занятиям по дисциплине «Иностранный язык» включает следующие этапы: подготовка к выступлению на занятиях по предложенным вопросам, выполнение самостоятельных переводов.
СР включает следующие виды работ:

· подготовка студентов к аудиторным занятиям;

· самостоятельное изучение, осмысление и реферирование материала по курсу, рекомендованного преподавателем;

· закрепление пройденного материала, путем выполнения рекомендованных преподавателем упражнений;
· прослушивание и просмотр аудио/видеоматериалов, относящихся к изучаемым в рамках данной дисциплины темам;

· подготовка индивидуальных заданий (докладов, презентаций);
· подготовка к зачету.
7.1. ЗАДАНИЯ ДЛЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ
Тема 1. Introduction to higher education and academic study.
Выполнить:
1. Learn new words and phrases. Organize a vocabulary (1 – с. 6 – 8 )
2. Read and translate the text “Academic degrees” (1 – P. 11 – 13)
3. Study system of English tenses (3 – P. 13)

4. Complete the test (3 – P. 14 – 17)
5. Make a report about how is it like to be a Master Degree student.
Литература: [1 – P. 6 – 13; 3 – P. 13 – 17; 6; 8; 10]

Тема 2. Academic reading.
Выполнить: 
1. Read and translate the texts
2. Organize new words and phrases into vocabulary.
Литература: [3 – P. 25 – 29; 5 – P. 3 – 12, 35 – 42, 66 – 75; 6; 8; 11]
Тема 3. Academic vocabulary
1. Analyze and learn new vocabulary on topic “Key nouns”
2. Analyze and learn new vocabulary on topic “Key verbs”
3. Analyze and learn new vocabulary on topic “Nouns and the words they combine with”
4. Analyze and learn new vocabulary on topics “Describing methods”, “Using sources”, “Analysing data”

Литература: [4 – P. 12 – 15, 28 – 29, 60 – 65; 8; 11]

Тема 4. Academic speaking
Выполнить:
1. Organize new words and phrases into vocabulary. Learn them by heart.
2. Read and translate the text “Conference for a young researcher” (1 – P. 73 – 75)
3. Provide tips for a successful speech.

4. Make a short speech on the subject of your scientific research.

5. Make an academic presentation.
Литература: [1 – P. 73 – 75; 2 – P. 17 – 33; 11; 12]
8. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА УСПЕВАЕМОСТИ
8.1. ВОПРОСЫ К ЗАЧЕТУ
Questions for the interview
What is the structure of your Master's thesis?

What is its practical value?

What are the main features and principles of your paper?

What were your research and study aims? 

Have you managed to extend the knowledge bases of the problem in question? 

What sources have you studied for the first chapter of your qualification paper?
Why will the role of creative thinkers become more important in the near future?

How might the use of technology reduce people's creative abilities?
Why is it important to follow a certain structure when you prepare an academic presentation?

What is the purpose of the academic presentation?

How does the purpose depend on the target audience?

What are the compulsory parts of the presentation?

Do you know any ways to hook the audience?

What are the ways to grasp the audience attention
9. МЕТОДЫ ОБУЧЕНИЯ
В процессе обучения для достижения планируемых результатов освоения дисциплины используются следующие методы образовательных технологий:

- методы IT – использование Internet-ресурсов для расширения информационного поля и получения информации, в том числе и профессиональной; 

- междисциплинарное обучение – обучение с использованием знаний из различных областей (дисциплин) реализуемых в контексте конкретной задачи;

- проблемное обучение – стимулирование студентов к самостоятельному приобретению знаний для решения конкретной поставленной задачи;

- обучение на основе опыта – активизация познавательной деятельности студента посредством ассоциации их собственного опыта с предметом изучения.
Изучение дисциплины «Практический курс английского языка» осуществляется студентами в ходе участия в практических занятиях, а также посредством самостоятельной работы с рекомендованной литературой.

В ходе проведения практических занятий студенты выполняют задания и отвечают на вопросы, вынесенные в план практического занятия. Кроме того, в ходе практического занятия может быть проведено пилотное тестирование, предполагающее выявление уровня знаний по пройденному материалу.

Для изучения дисциплины предусмотрены следующие формы организации учебного процесса: практические занятия, самостоятельная работа студентов.

10. Критерии оценивания знаний студентов 
	Критерии оценивания ответов на зачете

	зачтено
	Студент глубоко и в полном объёме владеет лексическим и грамматическим программным материалом, проявляет творческий подход в ответах на вопросы. Демонстрирует навыки общения на иностранном языке в условиях академического и профессионального взаимодействия и высокий /достаточный уровень владения английским языком.

	незачтено
	Студент не знает значительной части программного материала. Допускает принципиальные ошибки в ответе. Не способен составить связное высказывание на английском языке в условиях академического и профессионального взаимодействия.


11. Методическое обеспечение,
учебная и РЕКОМЕНДУЕМАЯ ЛИТЕРАТУРА

Основная литература:
1. Желтова, Е. П. Иностранный язык для научно-исследовательской работы. Английский для магистрантов : учебное пособие / Е. П. Желтова, Н. В. Маршева. — Санкт-Петербург : СПбГУТ им. М.А. Бонч-Бруевича, 2022. — 95 с. — ISBN 978-5-89160-216-8. — Текст : электронный // Лань :электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/279140
2. Передриенко, Т. Ю. Academic English for Masters : учебное пособие / Т. Ю. Передриенко, Е. С. Баландина, А. С. Скоробогатова, Е. М. Истомина; под ред. К. Н. Волченковой. – Челябинск: Издательский центр ЮУрГУ, 2018. – 56 с.
3. Походзей, Г. В. View on science : учебно-методическое пособие / Г. В. Походзей. — Екатеринбург : УрГПУ, 2019. — 396 с. — ISBN 978-5-7186-1178-6. — Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/254000 (дата обращения: 09.06.2023). — Режим доступа: для авториз. Пользователей.
4. McCarthy, M. Academic Vocabulary in Use : Vocabulary reference and practice / M. McCarthy, F. O’Dell. – New York, USA: Cambridge University Press, 2016 – 176 c. – ISBN 978-1-107-59166-0. – Текст : электронный.
5. Rubin, B. Inside reading : The academic word list un context. / B. Rubin, C. B. Zimmerman. – New York: Oxford University Press, 2009. – 178 c. – ISBN 978-0-19-441612-2. – Текст : электронный.

Интернет-источники:
6. Мультитран [Электронный ресурс]: электронный словарь. – Режим доступа: https://www.multitran.ru
7. ABBYY Lingvo Live [Электронный ресурс]: электронный словарь. – Режим доступа: https://www.lingvolive.com/ru-ru
8. Cambridge Dictionary [Электронный ресурс]: электронный словарь. – Режим доступа: https://dictionary.cambridge.org
9. ContextReverso [Электронный ресурс]: электронный словарь. – Режим доступа: https://context.reverso.net
10. English Grammar Online [Электронный ресурс]. – Режим доступа: https://www.ego4u.com/en/cram-up/grammar/
11. Macmillan Dictionary – British English edition [Электронный ресурс]: электронный словарь. – Режим доступа: https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/
12. National Geographic learning. Student Zone [Электронный ресурс]. – Режим доступа: http://www.ngllife.com/student-zone
12. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

И ИНФОРМАЦИОННЫЕ ТЕХНОЛОГИИ

Учебные занятия проводятся в аудиториях согласно расписанию занятий. Для проведения лекционных и практических занятий используются специализированное оборудование, учебный класс, который оснащён аудиовизуальной техникой для показа лекционного материала и презентаций студенческих работ.

Для самостоятельной работы студенты используют литературу читального зала библиотеки Академии Матусовского, имеют доступ к ресурсам электронной библиотечной системы Академии, а также возможность использования компьютерной техники, оснащенной необходимым программным обеспечением, электронными учебными пособиями и законодательно-правовой и нормативной поисковой системой, имеющий выход в глобальную сеть Интернет.

